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Тема.  Культура мовлення. Використання звертань для передачі ставлення до адресата.
Форма: урок-дослідження.
Тип уроку: урок узагальнення і закріплення  вивченого.
Програма: Українська мова 5-9 класи. Програма для загальноосвітніх навчальних закладів. – К.: Освіта, 2013 (зі змінами,  затвердженими наказом МОН України від 07.06.2017 № 804).


Тема.  Культура мовлення. Використання звертань для передачі ставлення до адресата.
Мета:    познайомити	учнів	з багатством та різноманітністю українських форм звертання, з вимогами до стилю звертання; охарактеризувати виражальні можливості звертань у мовленні; розвивати мовленнєві уміння і навички, вміння самостійно опрацьовувати матеріал, аналізувати і систематизувати його; формувати мовленнєву культуру, знання мовного етикету; виховувати повагу до співрозмовника, бажання вивчати рідну мову, досліджувати її традиції.
Обладнання: опорна схема "Звертання", індивідуальні картки, портрети письменників, до творів яких зверталися під час уроку.
Методи і прийоми: пояснення, евристична бесіда, робота  у групах, дослідження, метод "Займи позицію".
Компетентнісний розвиток:
· предметна компетентність: правильно і доречно вживати в мовленні різноманітні форми звертання;
· ключова компетентність: формувати культуру мовлення як візитівку особистості.

Учітеся, брати мої, учітесь, читайте,
І чужому научайтесь, – свого не цурайтесь...
                                                                            Т. Г. Шевченко

Перебіг уроку
I.	 Організаційна частина.
Учень зачитує записаний на дошці епіграф до уроку. Учні за епіграфом добирають запитання і ставлять їх однокласникам:
· Кого Т. Г. Шевченко називає "своїми братами"?
· До чого закликає поет?
· Чому саме ці слова є епіграфом до уроку?
II.	 Актуалізація опорних знань.
На попередніх уроках ми познайомилися зі смисловими, граматичними та інтонаційними особливостями звертань. На кожній парті лежить картка із запитанням. Пропоную вам за допомогою опорної схеми "Звертання" дати відповідь на отримані питання. (Учні зачитують запитання і дають відповіді)
· Що називається звертанням?
· Яка основна функція звертання?
· Яка синтаксична роль звертань в реченні?
· З якою інтонацією звертання вимовляються?
· Які є види звертань за будовою?
· Якими частинами мови виражаються звертання?
· У яких стилях мовлення поширене звертання?
· Чи можуть вживатися в ролі звертань займенники ти, ви?
III.	Мотивація навчальної діяльності учнів.
Учитель зачитує вірш Д. Білоуса "Звертання".
–   Над чим спонукає нас замислитися цей вірш? (Чи правильно ми вживаємо форми звертання у повсякденному мовленні. Форма звертання - вияв нашого ставлення до співрозмовника.)

ІV.  Оголошення теми і мети уроку.
– 	На попередньому уроці ми поділили клас на 3 групи, кожна з яких отримала завдання для дослідження теми уроку "Використання звертань для передачі нашого ставлення до адресата". 
Мовленнєва культура – одна із ознак сучасної, освіченої людини. Правильність, доречність вживання у мовленні форм звертання – важлива складова наших комунікативних компетентностей. Сьогодні на уроці познайомимося з мовною традицією вживання звертань українців та інших народів. Тож заслухаємо наших юних мовознавців.

V.	Сприйняття й засвоєння навчального матеріалу.
· Протягом уроку пропоную зібрати інформацію, яка аргументує відповіді на запитання, записані на дошці:
· Яка роль звертань у мовленні?
· У яких стилях мовлення найчастіше вживаються звертання? Чим це зумовлено?
· Як вибір звертання залежить від ситуації мовлення?
	Проектна діяльність.
Повідомлення першої групи "Форми звертання різних народів світу".
 Координатор групи. Ми дослідили форми звертання різних народів світу. Наше повсякденне спілкування постійно передбачає насамперед відповідне звертання до адресата мовлення. Без звертань мова недостатня, непереконлива. Тож слід бути уважними до вибору форми такого висловлювання, щоб виявити повагу до співрозмовника, а до себе – довір’я, щоб не образити, не принизити як чиюсь, так і свою гідність .
1	учень. Звертаннями користуються у всіх державах з сивої давнини. Наприклад, наше українське "пан" – дуже давнє, що використовувалося ще за часів Київської Русі. Але це звертання не до багатої людини, а до кожного: "Добрий вечір, пане господарю, стережи, Боже твого товару", – щедрували під вікнами найбіднішого селянина. Останніми роками повертається до нас і така ґречна форма звертання як "добродій". Улюбленим зачином листів багатьох українських письменників було: "Вельмишановний добродію", "Великоповажна добродійко".
2	учень. У різних державах користуються різними формами звертань: в Англії до нетитулованого чоловіка звертаються зі словами "сер", "містер", а до нетитулованої жінки – "місіс". До титулованих чоловіка і жінки звертаються відповідно "мілорд", "леді", "міледі". До дівчат в англомовних країнах звертаються "міс", у Скандинавії – "фрекен", в Німеччині – "фрейлін". До подружжя у Німеччині звертаються відповідно "фрау" і "гер".
3	учень. В Іспанії та Італії чоловік – "дон", а жінка – "донья" чи "донна". У Стародавньому Римі до вільнонародженої жінки зверталися "матрона", що означало мати сімейства. У середньовічних італійців звертання до заміжньої жінки було "мадонна". У Франції жінкам кажуть "мадам", чоловікам – "мсьє", дівчатам – "мадемуазель".
4	учень. А у народів Сходу вживають такі звертання: до чоловіка – "ага", до жінки – "ханум". Причому, якщо звертання вживається після імені, цим наголошується вияв особливої пошани.
Отже, звертання – це невід’ємна частина спілкування в будь-якій мові, в будь-якій державі. Тож, перш ніж відправитися мандрувати в інші країни, слід ознайомитися також і з мовними традиціями народу.

–	Дякую учням, які ознайомили нас з цікавими фактами. Пропоную ще раз звернути увагу на українські форми звертання, перелік їх ви знайдете на картках у себе на партах.
А слово надається учням другої групи.
Повідомлення другої групи "Використання різних форм звертань у поезіях Т. Г. Шевченка, І. Я. Франка, Лесі Українки".
Координатор групи. Ми спостерігали за багатством та різноманітністю звертань у творах визначних українських поетів. Ми виписали речення, в яких звертання виражають радість, захоплення, повагу, докір, іронію, ненависть, презирство. Всі ці почуття можливо передати, вживаючи різні форми звертань.
1 учень. "Зоре моя вечірняя, зійди над горою". "І ти, моя єдиная, встаєш із-за моря, з-за туману, слухняная, рожевая зоре!" "Ой Дніпре мій, Дніпре, широкий та дужий! Багато ти, батьку, у море носив козацької крові". "Схаменіться, недолюди, діти юродиві!" (Т. Шевченко)
2	учень. "Земле моя, всеплодющая мати..." "Зеленійся, рідне поле, українська ниво..." "Весно, ох довго ж на тебе чекати". "Весно, голубко,
чому ж ти не йдеш?" "Вітре теплий, брате мій, чи твоя се мова?" (І. Франко)
3	учень. "До тебе, Україно, наша бездольная мати, струна моя перша озветься". "Спи ж ти, малесенький, пізній бо час". "Фантазіє, богине легкокрила, ти світ злотистих мрій для нас одкрила". "Слово, моя ти єдиная зброє". (Леся Українка)

– 	Отже, поезія пересипана звертаннями, адже вони можуть виражати як ставлення до когось чи чогось, так і почуття людини.
Надаємо слово третій групі.

Повідомлення третьої групи "Використання звертань в епістолярному стилі мовлення".
Координатор групи. Визначні українські письменники залишили нам, крім своїх творів, цінну епістолярну спадщину – листування, що служить взірцем ставлення до співрозмовника, вчить культури спілкування. Пропонуємо вашій увазі листи письменника Богдана Лепкого до своїх побратимів, друзів. Зверніть увагу, як за допомогою звертань, автор виявляв повагу до своїх адресатів.
1	учень.
Високоповажний Пане Раднику Посла, Ласкавий Добродію!
Отсим листом хочу побажати Пану Радникові і цілій Його Достойній Родині веселих свят та щасливого Нового Року... 
Кланяюся глибоко та з правдивим побажанням Високоповажного Пана Радника слуга Богдан Лепкий (Із листа до Олександра Барвінського)
2	учень.
Високоповажний Пане редакторе Добродію!
Посилаю Вам до фейлетонів "Діла" невеликий етюдик з народного життя. Не знаю, як Вам сподобається...
Ваш Богдан Лепкий (До Івана Белея)
3 учень.
Любий Пане Товаришу!
Я післав був Вам коректу до відбитки "Над рікою" та один вірш для "Буковини"...
Що думаєте, якби так літом з’їхатися до Чернівців та запросити кількох людей доброї волі з-за кордону і пожуритися трохи?
Сердечно Вас здоровлю. Богдан Л. (До Ярослава Весоловського).

· Ми заслухали виступ третьої групи. На жаль, з розвитком технологій, листування у тому вигляді, в якому воно побутувало ще кілька десятків років тому, відходить у небуття. Але листування електронною поштою, СМС-листування також вимагає дотримання мовного етикету, вміння вірно добирати форми звертань до своїх адресатів. Адже мовна культура – це показник загальної культури особистості, її освіченості.

VІ.	Підбиття підсумків уроку.
–  Сподіваюсь, що тепер ви зможете аргументовано відповісти на питання, записані на дошці (учні відповідають, використовуючи записи, зроблені під час уроку).
–    Хочеться вірити, що ви запам’ятаєте найуживаніші форми звертань української мови, будете грамотно й доречно використовувати їх у спілкуванні з різними людьми відповідно до ситуації мовлення. Отже, саме життя покаже вам необхідність знань з теми, яку ми опрацювали сьогодні на уроці.

Оцінювання рівня підготовки груп та окремих учнів.

VIІ.	 Домашнє завдання. Скласти і написати листи, уживаючи звертання: а) дружній; б) офіційний.















Додаток 1
Дмитро Білоус

       ЗВЕРТАННЯ

Скільки є в нас, любі друзі,
Для звертання ніжних слів –
І до тата, й до матусі,
До бабусь і дідусів!
І татусю, й мамцю, й нене,
І дідусю, й бабцю теж,
Миле, ніжне, сокровенне –
Як ще краще назовеш?
А Федько звертання творить
Так, що душу виверта:
Замість “мамо” – “ма” говорить,
Замість “тату” каже “та”!
В школі Беллу – ” Бе” гукає,
А Меланю кличе “Ме”!
Леле! Школу оглашає
Белькотіння лиш саме.
Учня він імення знає,
Та не встигне підійти,
Як за гудзика хапає
І вигукує – Ей ти!
Дома: – Ба-а! – кричить бабусі.
(Ліньки повністю назвать).
Як ви думаєте, друзі,
Що йому на це сказать?
Мабуть, треба щось кумекать,
Бо інакше мимохіть
Будем тільки бекать-мекать
Там, де треба говорить!

﻿




Додаток 2
Опорна схема "Звертання"


1. Клична інтонація                                                           Ти
2. Пауза                                                                                             не є Зв.
3. Зв.  не є членом речення                                               Ви


Звертання (Зв.) – слово
непоширені                  або словосполучення, що                   поширені
(одне слово)  _______     називає того, до кого       _______   (кілька слів)
                                       звертаються у мовленні



Зв.! ... . (!?)                                                                           публіцистичний
Зв., … . (!?)                                                                           художній
…, Зв., …(!?)                                                                        розмовний
…, Зв. (!?)                                                                             офіційно-діловий
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